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วิจารณ์หนังสือ “ถอดรหัสพระจอมเกล้า”

ยทุธนาวรากร  แสงอร่าม
ภณัฑารกัษ์ช�านาญการ พพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิพระนคร
ส�านกัพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิกรมศลิปากร

งานศิลปกรรมตามพระราชนิยมในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

มีความแปลกและแตกต่างจากรัชกาลก่อนๆ อยู่ไม่น้อย ท้ังด้านรูปแบบท่ี

ปรากฏอิทธิพลศิลปกรรมตะวันตกอย่างชัดเจน หรือด้านคติความหมาย ก็

ปรากฏการใช้รูปสัญลักษณ์ที่ไม่เคยปรากฏมาก่อน ตัวอย่างหนึ่งที่มักจะได้

รบัการกล่าวอ้างเสมอ คอื ภาพปรศินาธรรมในพระอโุบสถวดับวรนเิวศวหิาร

ฝีมือขรัวอินโข่ง จิตรกรคนส�าคัญในรัชสมัยนั้น 

“ถอดรหสัพระจอมเกล้า” หนงัสอืรวมบทความวชิาการทีเ่คยตีพิมพ์ระหว่าง 

พ.ศ. 2548 - 2556 ของอาจารย์พิชญา สุ่มจินดา แห่งคณะวิจิตรศิลป์ 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ โดยมีการปรับปรุงแก้ไขในบางบทความ ซึ่งบทความ

ที่รวมพิมพ์ในหนังสือเล่มนี้ล้วนเป็นการน�าเสนอการตีความรูปสัญลักษณ์ที่

ปรากฏในงานศิลปกรรมตามพระราชนิยมในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว บางบทความเป็นการน�าเสนอประเด็นเป็นข้อมูลใหม่ และบาง

บทความก็เป็นการตีความใหม่ที่ช่วยเติมเต็มความรู้ทางวิชาการ  
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หนังสือถอดรหัสพระจอมเกล้าแบ่งเนื้อหาภายในออกเป็น 8 บท เรียงล�าดับ

ตามเวลาที่ได้รับการตีพิมพ์แล้ว ดังนี้

บทน�า: สญัลกัษณ์และการถอดรหสั  

กล่าวน�าถงึงานศลิปกรรมว่าบางคร้ังไม่ได้สือ่สารกบัผูช้มโดยตรง แต่ผูก้�าหนด

เนื้อหาหรือผู้สร้างได้ซ่อนความหมายและนัยไว้ จ�าเป็นที่จะต้องตีความเพื่อ

ท�าความเข้าใจความหมายที่แท้จริง ซึ่งต้องอาศัยกระบวนการในการตีความ

สัญลักษณ์ (Symbol) โดยแบ่งการตีความออกเป็น 2 ระดับ คือ ระดับแรก

สืบหาเรื่องราวมาใช้ในการอธิบายหรือพรรณนาศิลปะ (ประติมานิรมาณ

วิทยา - Iconography)  และระดับที่สองคือการสืบสาวหาที่มาในการสร้าง

ภาพ (Iconology) 

บทความท่ี 1 : สบืก�าเนดิธรรมยตุผ่านพทุธศลิป์

บทความนีเ้น้นแสดงอทิธพิลพทุธศาสนาเถรวาทจากภายนอกทีม่อีทิธพิลต่อ

การสถาปนาคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกาย สะท้อนผ่านการสร้างสรรค์งานพุทธ

ศิลป์ คณะสงฆ์ธรรมยุตมีแนวคิดและจุดมุ่งหมายท่ีจะด�ารงพุทธศาสนาให้

บรสิทุธิเ์หมือนสมยักรงุศรอียธุยาครัง้บ้านเมอืงยงัด ีโดยอาศยัคณะสงฆ์มอญ

เป็นสะพานเชื่อมโยงไปยังสมณวงศ์ลังกาที่เชื่อกันว่าเป็นสมณวงศ์ต้นก�าเนิด

ของคณะสงฆ์นิกายเถรวาท  

ผู้เขียนได้เสนอว่าพระสัมพุทธพรรณี พระพุทธรูปแบบธรรมยุตองค์แรกที่

สร้างขึ้น โดยมีลักษณะเด่น คือ ไม่มีอุษณีษะ (กะโหลกส่วนที่นูนขึ้นออกมาก

ลางศรีษะ) น่าจะมต้ีนแบบจากพระพทุธรปูลงักาทีเ่ป็นเครือ่งสมณบรรณาการ
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สูส่ยามตัง้แต่รชักาลที ่2 และต่อมาเมือ่คณะสงฆ์ธรรมยตุมกีารสอบสวนพทุธ

ลักษณะและขนาดพระวรกายของพระพุทธเจ้าดังปรากฏในคัมภีร์สุคตวิทัต

ถิวิธาน ที่สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ ทรงพระ

นิพนธ์ขึน้ใน พ.ศ. 2388  จงึละเว้นการท�าปลายพระกรรณพระพุทธรูปให้ยดื

ยาว ดงัทีป่รากฏในพระพทุธปรติร พระพทุธรปูทีมี่ขนาดเท่ากบัพระพุทธองค์ 

ไม่มีพระอุษณีษะ และประการส�าคัญมีพระกรรณสั้นเหมือนมนุษย์สามัญ  

ในส่วนของงานสถาปัตยกรรมพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงเชือ่

ว่าเจดย์ีทรงลงักาซึง่สร้างขึน้ในคณะสงฆ์ธรรมยตุมต้ีนแบบมาจากสถปูเจดีย์

ทีส่บืต่อกันมาเม่ือแรกตัง้พระพทุธศาสนา  “ว่ามบีงัคับให้ท�าเป็นจอมเหมอืน

ลอมข้าวแลกองข้าวเปลือก” เป็นเจดีย์ที่มีรูปแบบถูกต้องกว่าเจดีย์แบบอื่น

บทความท่ี 2 : พระพุทธรปูหมวดพระพุทธชนิราช (จ�าลอง) ทีวั่ดราชประดษิฐ  

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดให้พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า

ประดิษฐวรการปั้นหล่อพระพุทธชินศรีน้อย ไว้ส�าหรับทรงสักการบูชาเมื่อ 

พ.ศ. 2400 และประดษิฐานในพระอโุบสถวดัพระศรรีตันศาสดาราม และต่อ

มาใน พ.ศ. 2506 เมื่อมีการหล่อซ่อมพระศรีศาสดาซึ่งช�ารุดขณะชะลอมายัง

วัดบวรนิเวศวิหาร ก็ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้หล่อพระศรีศาสดาน้อย 

และประดิษฐานรวมกับพระพุทธชินศรีน้อยที่หล่อไว้ก่อนแล้ว

ในปี พ.ศ. 2409  พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสด็จพระราชด�าเนนิ

ไปทรงนมัสการพระพุทธชินราชที่เมืองพิษณุโลก เมื่อเสด็จกลับก็ทรงจ�าลอง

พระพทุธชนิราชน้อยข้ึนเพ่ือให้ครบเป็นพระพุทธรปู 3 องค์ ทีเ่คยประดษิฐาน
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ในวิหารทิศต่างๆ ภายในวัดพระศรีรัตนมหาธาตุจังหวัดพิษณุโลก และต่อมา

เมื่อทรงสถาปนาวัดราชประดิษฐและโปรดให้หล่อพระพุทธสิหังคปฏิมากร 

พระพุทธรูปจ�าจองพระพุทธสิหิงค์ในพระท่ีนั่งพุทไธสวรรย์ พระบวรราชวัง  

เป็นพระประธานในพระวิหารหลวง จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้

อัญเชิญพระพุทธชินศรีน้อย พระศรีศาสดาน้อย และพระพุทธชินราชน้อย 

ไปประดิษฐานด้วยกันกับพระพุทธสิหังคปฏิมากรในพระวิหารหลวง

ผูเ้ขยีนเสนอว่าพระพทุธรปูหมวดพระพุทธชนิราช (จ�าลอง) ทีว่ดัราชประดษิฐ 

ท้ัง 3 องค์ นีเ้ป็นการจ�าลองพระพทุธรปูศกัดิส์ทิธิม์ากกว่าการให้ความส�าคญั

กับพุทธศิลป์ แต่เหตุที่การจ�าลองต้องคงลักษณะให้ใกล้เคียงกับพระพุทธ

รูปต้นแบบไว้มากท่ีสุดเพื่อคงรักษาความศักดิ์สิทธิ์  และจากการศึกษาของ 

ผู้เขียนได้พบพระราชนิพนธ์เรื่องจารึกฐานพระชินศรีใหญ่ พระชินศรีน้อย

น้อย ซึ่งความตอนหนึ่งของจารึกพระชินศรีน้อยก็ระบุถึงประเด็นนี้ไว้ว่า   

“...ขอให้เทพยดารกัษาให้ศกัดสิทิธเิหมอืนกนั” และเมือ่พระบาทสมเด็จพระ

จลุจอมเกล้าเจ้าอยูหั่วโปรดให้หล่อพระพทุธชินราชจ�าลองเพือ่ประดษิฐานใน

พระอุโบสถวัดเบญจมบพิตรฯ จึงเป็นการเปลี่ยนแปลงโลกทรรศน์จากเดิมที่

เคยให้ความส�าคัญกับความศักดิ์สิทธิ์มาเป็นการให้ความส�าคัญกับเรื่องของ

ความงามด้วย 

บทความที่ 3 : แผ่นไม้จ�าหลักเครื่องราชกกุธภัณฑ์ “ของเก่า” สุโขทัย  

หรือ “ของใหม่” รัชกาลที่ 4 

แผ่นไม้จ�าหลักเครื่องราชกกุธภัณฑ์ โบราณวัตถุชิ้นส�าคัญที่จัดแสดงใน

พพิิธภัณฑสถานแห่งชาต ิรามค�าแหง จงัหวัดสโุขทัย จากข้อมลูป้ายค�าบรรยาย
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วัตถุจัดแสดงของพิพิธภัณฑ์ได้ระบุว่า “แผ่นไม้สลักเคร่ืองราชกกุธภัณฑ์ 

ศิลปะอยุธยา พุทธศตวรรษที่ 22 - 23 ได้จากศาลากลางจังหวัดสุโขทัย”  

ในกรอบนอกของแผ่นไม้จ�าหลักรูปเครื่องราชกกุธภัณฑ์ ประกอบไปด้วย 

อุณหิสหรือกรอบพระพักตร์ พระแสงขรรค์ชัยศรี พระแส้จามรี ธารพระกร 

และฉลองพระบาทเชิงงอน  อุณหิสสลักขนาบด้วยอักษรไทยความว่า  

“ราชะกุๆพรระ” กรอบด้านในจ�าหลักอักษรอริยกะ จ�านวน 3 ตัว  

หมายถึง โอมฺ ตอนล่างจ�าหลักอักษรขอม ภาษาไทย จ�านวน 2 บรรทัดอ่าน

ว่า “พระบรมราชโองการ”

ในบทความนี้ ผู ้เขียนได้เสนอการก�าหนดอายุแผ่นไม้จ�าหลักน้ีใหม่ว่า 

สร้างขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์ ในช่วงประมาณปลายพุทธศตวรรษที่ 24  

ถึงปลายพุทธศตวรรษที่ 25 โดยยกหลักฐานส�าคัญจ�านวนมากมาแสดงว่า 

ไม่ได้สร้างข้ึนในสมยัอยธุยาตอนปลายราวพทุธศตวรรษที ่22 - 23 ตามทีเ่คย

เข้าใจกัน แผ่นไม้จ�าหลกัน้ีจ�าลองมาจากพระราชลญัจกรพระบรมราชโองการ 

(องค์ใหญ่) ทีพ่ระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงสถาปนาขึน้เมือ่ พ.ศ. 

2394 ด้วยทรงเป็นปราชญ์ที่เชี่ยวชาญภาษาบาลี จึงทรงปรับรูปสัญลักษณ์

เครื่องเบญจราชกกุธภัณฑ์ที่สื่อความหมายถึงพระมหากษัตริย์ ให้ถูกต้อง

ตรงความตามทีร่ะบใุว้ในคมัภร์ีพระพทุธศาสนาของลังกา อนัเป็นต้นรากของ

นิกายเถรวาทที่ทรงยึดถือ โดยทรงปรับจากพระมหาพิชัยมงกุฎเป็นอุณหิส 

และปรับพัดวาลวิชนีเป็นแส้จามรี 
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บทความท่ี 4 : บุษบกธรรมาสน์ยอดมงกุฎ วัดราชประดิษฐ จาก  

“อินทรคติ” สู่ “พระบรมราชสัญลักษณ์”

บษุบกธรรมาสน์ยอดมงกุฎในศาลาการเปรยีญวดัราชประดษิฐสถิตมหาสมีา

ราม ผูเ้ขยีน สันนษิฐานว่าพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงสร้าง

บษุบกธรรมาสน์หลงันีเ้พ่ือใช้เป็นธรรมาสน์ในศาลาการเปรยีญหลงัเก่าของวดั 

และทรงสร้างเป็น “ยอดมงกุฎ” เพื่อเป็นพระบรมราชสัญลักษณ์ที่สื่อความ

หมายถึงพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวผู้ทรงสถาปนาพระอาราม  

โดยองค์ประกอบของเครื่องยอดเลียนแบบมาจากพระมหาพิชัยมงกุฎโดย

แทบไม่มีการปรับหรือลดทอน

ส�าหรับความหมายเชิงสัญลักษณ์ของบุษบกธรรมาสน์ยอดมงกุฎนั้น มี

ประเด็นที่น่าสนใจอย่างยิ่ง คือ การน�าเสนอประเด็น “อินทรคติ” ผู้เขียน

ยกประเด็นชื่อ “พระบวรเสวตรเวชะยันตวิหาร” ชื่อเรียกอีกนามหนึ่ง

ของพระเศวตกุฎาคารวิหารยอด สถาปัตยกรรมยอดทรงมงกุฎในวัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม ผนวกเข้ากับคัมภีร์ปัญจราชาภิเษก ซึ่งพระพิมลธรรม

แต่งถวายแด่พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก คัมภีร์นี้ได้เปรียบ

เทียบพระวรกายของพระมหากษัตริย์กับเขาพระสุเมรุ ดังเนื้อความตอน

หนึ่งของคัมภีร์ว่า “พระมหามงกุฎนั้นไซร้ คือยอดวิมานพระอินทร์” ดังนั้น 

กุฎาคารยอดทรงมงกุฎจึงเป็นสัญลักษณ์แทนวิมานไพชยนต์ของพระอินทร์  

ซึ่งอินทรคตินี้เฟื่องฟูในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ผู้เขียนยังได้ชี้ให้เห็นว่าการที่รัชกาลที่ 3 ทรงเชิญพระมหามงกุฎของพระ

ประธานวัดนางนองไปประดิษฐานบนยอดนภศูลของพระปรางค์วัดอรุณ
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ราชวราราม ก็เปรียบได้กับวิมานไพชยนต์ซึ่งตั้งบนยอดเขาพระสุเมรุเช่นกัน

แต่ส�าหรับการประดิษฐานพระมหามงกุฎบนยอดนภศูลของพระปฐมเจดีย์ 

หรือยอดพระเจดีย์วัดมกุฏกษัตริยาราม คงมุ่งหมายให้เป็นพระบรมราช

สญัลกัษณ์ประจ�าพระองค์พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัผู้ทรงบรูณ

ปฏิสังขรณ์หรือสร้างพระเจดีย์ 

บทความที่ 5 : แกะรอยสัญลักษณ์บนหน้าบันพระวิหารหลวงวัดราช

ประดิษฐ 

หน้าบันพระวิหารหลวงวัดราชประดิษฐสถิตมหาสีมาราม ผู้เขียนได้ชี้ให้เห็น

ถึงจุดสูงสุดของการใช้พระบรมราชสัญลักษณ์ประจ�าพระองค์  บนหน้าบัน

มุขโถง ทั้งพระมหาพิชัยมงกุฎและพระขรรค์ต่างท�าหน้าที่ส่ือความหมาย

ถึงพระนาม “มงกุฎ” โดยพระขรรค์มีนัยหมายถึงวชิราวุธของพระอินทร์ 

และพระราชฉายาเมื่อทรงผนวช คือ วชิรญาโณ ผู้มีความสามารถอันสว่าง

ประดุจเพชร

ส�าหรับหน้าบันประธานถึงแม้พระบรมราชสัญลักษณ์ประจ�าพระองค์จะได้

รบัแรงบนัดาลใจจากตราประจ�าราชวงศ์และตราประจ�าพระองค์ของกษตัรย์ิ

ชาติตะวันตก แต่ได้ทรงปรับเปลี่ยนสัญลักษณ์ให้สอดคล้องกับคตินิยมของ

สยาม อาทิ รูปช้างเผือกในรัชกาลทั้ง 6 ช้างเทินพระมหาพิชัยมงกุฎ ซ่ึง

เปรยีบได้กับพระอนิทร์ผูท้รงช้างไอยราพตเป็นพาหนะ พระแสงขรรค์ 2 องค์ 

องค์แรกมีนัยหมายถึงวชิราวุธของพระอินทร์ ที่สื่อถึงพระปรีชาญาณในทาง

ธรรม พระแสงขรรค์อกีองค์ คอื พระแสงขรรค์ชัยศร ีหนึง่ในเครือ่งเบญจราช

กกุธภัณฑ์ สัญลักษณ์ของพระราชอ�านาจและพระราชอาญาสิทธิ์ทางโลก  
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อนึง่ ผูเ้ขยีนอนมุานจากพระราชนพินธ์ของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวความว่า “ทรงพระราชด�าริตลอดทุกส่ิงทุกอย่าง ไม่ได้มีเว้นเลย

แต่สักสิ่งเดียว” จึงเสนอว่าสัญลักษณ์บนหน้าบันพระวิหารหลวงวัดราช

ประดิษฐได้รับการก�าหนดเนื้อหาภายใต้พระราชด�าริของพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่เช่นกัน

บทความที่ 6 : พระพุทธรูปทรงเครื่องฉลองพระองค์รัชกาลที่ 4 ที่รอการ

ค้นพบ 

การสร้างพระพุทธรูปฉลองพระองค์ หรือพระพุทธรูปแทนพระองค์ ถือเป็น

ประตมิากรรมรูปสมมตติามอดุมคตแิบบไทยประเพณ ีก่อนอทิธพิลการสร้าง

รูปเหมือนแบบตะวันตกจะเข้ามา จากการศึกษาที่ผ่านมาของผู้เขียนได้ข้อ

สรปุเกีย่วกับแบบอย่างการสร้างพระพทุธรปูทรงเครือ่งฉลองพระองค์ของราช

ส�านักกรุงรัตนโกสินทร์ว่า พระพุทธรูปทรงเครื่องครองจีวรห่มเฉียงแทนการ

ห่มคลมุเพ่ือไม่ให้ปีกของจวีรเป็นอปุสรรคต่อการทรงเคร่ืองทรงของพระพุทธ

รปู  และมกัจะมขีนาดเท่าพระองค์จรงิของผูส้ร้างหรอืผูท้ีไ่ด้รับการสมมติ อกี

ทั้งนิยมสร้างในขณะที่พระองค์นั้นๆ ยังทรงพระชนมชีพอยู่

แม้กระแสอิทธพิลการสร้างประติมากรรมรปูเหมอืนบคุคลจากตะวนัตกจะม ี

บทบาทในราชส�านักสยามในช่วงเวลาน้ีแล้ว พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวก็ทรงไม่ละท้ิงพระราชประเพณีเดิม โปรดให้สร้างพระพุทธรูป 

“พระพุทธนฤมิตร (จ�าลอง)” มาประดิษฐานในบุษบกด้านหน้าพระอุโบสถ

วัดอรุณราชวราราม ทั้งนี้ ผู้เขียนยังได้ค้นพบหลักฐานว่าพระบาทสมเด็จ
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พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชด�าริจะทรงสร้างพระพุทธรูปทรงเคร่ือง

ฉลองพระองค์ของพระองค์เองแต่เสดจ็สวรรคตก่อน คงส�าเรจ็เพยีงการหล่อ

องค์พระพุทธรูป พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดให้สมเด็จ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ์ทรงก�ากบัดูแลการประดับ

เคร่ืองทรง และถวายพระนามพระพุทธรูปทรงเครื่องฉลองพระพระองค์

พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัว่า “พระมหาศริจุมภฏปฏมิากร” โดย

นามของพระพทุธรปูกม็คีวามหมายถงึ พระพทุธปฏมิากรแห่งพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว  แต่ปัจจุบันยังค้นไม่พบว่าพระพุทธรูปทรงเครื่องฉลองพระองค์นี้

ประดิษฐาน ณ ที่ใด

บทสรุป  ผูเ้ขยีนได้บททวนบทความทีน่�าเสนอมาแล้วและกล่าวส่งท้ายว่า “ยงั

มีอีกหลายสิ่ง หลากเรื่องราว ที่พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง 

“เข้ารหัส” ไว้เป็นปริศนารอให้พวกเราใช้ปัญญาเพื่อให้เข้าถึงความหมาย

นานาที่พระองค์ทรงแฝงนัยไว้อย่างท้าทาย” 

แม้ว่า “ถอดรหัสพระจอมเกล้า” จะล�าดับบทความตามเวลาที่ได้รับการ 

ตีพิมพ์ แต่ผู้วิจารณ์กลับพบว่าไม่เป็นอุปสรรคอย่างใดต่อการอ่าน เพราะใน

บทความแรกผูเ้ขียนได้ให้ข้อมลูทีเ่ป็นพืน้ฐานส�าคญัของบทต่อๆ ไปแล้ว โดย

เน้นถึงท่ีมาและแนวคิดจากพทุธศาสนาลังกาวงศ์ ซึง่จะปรากฏในประเดน็การ

สอบสวนพุทธลักษณะหรือการสอบค้นเรื่องเบญจราชกกุธภัณฑ์จากคัมภีร์

พุทธศาสนา และด้วยเหตุที่บทความที่เกี่ยวข้องกับพุทธประติมาได้ล�าดับ

ไว้ในสองบทแรก  ส�าหรับบทที่ 3 - 5 เป็นประเด็นการตีความสัญลักษณ์ที่ 
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ซับซ้อนขึ้นเป็นล�าดับไป และส่งท้ายบทที่ 6 ในส่วนของข้อมูลใหม่ที่รอการ

ค้นพบ

ผู้เขียนได้สืบค้นข้อมูลต่างๆ ไว้อย่างละเลียดซึ่งบางครั้งข้อมูลรายละเอียด

เหล่านั้นจะปรากฏในส่วนของเชิงอรรถซึ่งรวมไว้ท้ายบทความแต่ละบท 

ผูว้จิารณ์ขอแนะน�าว่าหากผูอ่้านไม่อยากพลาดในเกรด็เลก็เกรด็น้อยกส็มควร

ที่จะอ่านเชิงอรรถเหล่านี้ไปพร้อมกันด้วย ทั้งนี้ เชิงอรรถอ้างอิงก็มีความน่า

สนใจด้วยเอกสารบางฉบับกไ็ม่ได้เป็นท่ีแพร่หลายหรอืหาต้นฉบบัอ่านได้ยาก 

จากการค้นคว้าทีล่กึซึง้ท�าให้ผูเ้ขยีนสามารถน�าเสนอประเดน็ข้อมลูใหม่ หรอื

การตคีวามคร้ังใหม่ของรปูสญัลกัษณ์ทีป่รากฏในงานศลิปกรรมตามพระราช

นยิมในรชักาลที ่4 ซึง่นบัได้ว่าเป็นจดุเด่นของหนงัสือถอดรหสัพระจอมเกล้า 

เล่มนี้ก็ว่าได้

มีประเด็นปลีกย่อยที่ผู้วิจารณ์ใคร่ขอเสนอแนะและแลกเปลี่ยนความรู้ 3 

ประเด็น ดังนี้

ประติมานิรมาณวิทยา - ประติมานวิทยา -  ประติพิมพวิทยา  

การทีจ่ะเข้าถงึรหสั หรอืถอดแปลความหมายของสญัลกัษณ์ในงานทัศนศลิป์ 

ต้องอาศัยหลักวิชา Iconography การศึกษาลักษณะรูปภาพด้วยการพิสูจน์ 

การอธิบาย การแยกประเภท และ การตีความสัญลักษณ์ต่างๆ ที่ปรากฏใน

งานทัศนศิลป์ ผู้เขียนได้อธิบายว่าการตีความแบ่งออกได้เป็น 2 ระดับ คือ 

ระดบัแรก “การสบืสาวหาเรือ่งราวมาใช้ในการอธบิายหรอืพรรณนาศลิปะ” 

ซึ่งได้แก่ Iconography มีศัพท์เฉพาะว่า  “ประติมานิรมาณวิทยา” หรือที่
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ปัจจบุนันยิมใช้ว่า “ประตมิานวทิยา” ส�าหรบัระดับทีส่องคือ “การศกึษาสืบ

สาวหาที่มาในการสร้างภาพ (Iconology) (ยังไม่มีศัพท์เฉพาะใช้) เพื่อหยั่ง

ทราบถึงแนวคิดเบื้องหลังของงานศิลปะ” (พิชญา 2557, 7)

แท้จริงแล้วค�าว่า Iconology คณะอนุกรรมการบัญญัติศัพท์ศิลปะ ของ ราช

บัณฑิตยสภา ได้บัญญัติค�าแปลว่า “Iconology ประติพิมพวิทยา  วิชาหรือ

การศึกษาว่าด้วยประวัติและความหมายของภาพหรือสัญลักษณ์ต่างๆ อัน

เกี่ยวกับศาสนาและวัฒนธรรม” (ราชบัณฑิตยสถาน 2541, 137) แต่ศัพท์

ภาษาไทยค�าน้ีก็ไม่ได้เป็นทีแ่พร่หลายในวงวชิาการประวตัศิาสตร์ศลิปะ และ

ส่วนตัวผู้วิจารณ์เองก็ไม่เคยพบว่ามีนักวิชาการท่านใดใช้ศัพท์ค�านี้เช่นกัน 

การอธิบายหรือพรรณนาซึ่งอยู ่ในระดับข้ันประติมานวิทยานี้เป็นการ

ศึกษาและบรรยายตามรูปธรรมและการแสดงออกที่ปรากฏ โดยอาศัยจาก

ประสบการณ์และความคุ้นเคยของผู้ศึกษา ซึ่งกระบวนการประติมานวิทยา

นีจ้งึเป็นการศึกษาในส่วนของข้อเทจ็จรงิ ตวัอย่างทีช่ดัเจนทีส่ดุของประบวน

การอธิบายและพรรณนาตามความคิดของผู้วิจารณ์ คือ การพรรณนาโดย

ละเอียดถึง “รูปลักษณ์และองค์ประกอบ” ของบุษบกธรรมาสน์ยอดมงกุฎ

ในศาลาการเปรียญวัดราชประดิษฐ ซ่ึงผู้เขียนได้พิจารณาอย่างถี่ถ้วนจน

สามารถเห็นถึงรายละเอียดปลีกย่อยของรูปแบบว่าเหมือนกันอย่างไร หรือ

ต่างกันอย่างไร จนในกรณีนี้ผู้เขียนได้ข้อสรุปว่า “องค์ประกอบทั้งหมดของ

ยอดเลียนแบบมาจากพระมหาพิชัยมงกุฎโดยแทบไม่มีการปรับ ลดทอน...”  

(พิชญา 2557, 122)   
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จากนัน้จงึเชือ่มโยงข้อความเหล่านัน้กบัแนวคดิ หรอืความหมายตามแบบแผน

ประเพณ ีร่วมกบัการศกึษาบรบิทต่างๆ เช่น ประวตักิารสร้าง แบบสมยัศลิปะ 

เพือ่ท�าความเข้าใจความหมายของงานศลิปกรรม  อนัเป็นการค้นหานยัทีซ่่อน

ไว้ อนัเป็นส่วนของ Iconology ซึง่ผูเ้ขียนกไ็ด้รบัผลการศกึษาว่าเป็นการสร้าง

เพือ่ให้มนียัถงึพระบรมราชสญัลกัษณ์พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั

ผู้ทรงสถาปนาพระอาราม 

“พระอุษณีษะ พระเกตุมาลา พระรัศมี” และศัพทานุกรม

เนื่องจากเป็นบทความวิชาการ และเข้าใจว่าในการตีพิมพ์ลงวารสารคราว

แรกมีข้อจ�ากัดเรื่องพื้นที่การพิมพ์ จึงไม่สามารถอธิบายขยายความได้มาก 

ดังนั้นจึงมีศัพท์เฉพาะจ�านวนมากที่ไม่ได้ขยายความ ซ่ึงผู้วิจารณ์กังวลว่า 

ผู้อ่านทั่วไปอาจท�าความเข้าใจได้ยาก รวมถึงศัพท์เฉพาะบางค�าพจนานุกรม

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ก็ไม่ได้บรรจุศัพท์ค�านั้นไว้ ดังประเด็น พระอุษณีษะ 

พระเกตุมาลา และพระรัศมี

“...เร่ืองพระรัศมีเป็นสิ่งท่ีค่อนข้างจะก�้ากึ่งกันว่าจะเป็นกรอบหน้าหรือต่อม

กลางพระเศียร” (พิชญา 2557, 38)  ผู้วิจารณ์อ่านแล้วเข้าใจว่าคงเกิดความ

ผิดพลาดในการแก้ไขจากต้นฉบับเดิม เนื่องจากในการตีพิมพ์คร้ังแรกใน

ต�าแหน่งของศัพท์ค�าว่า “พระรัศมี” ใช้ศัพท์ว่า “พระเกตุมาลา” (ดู พิชญา 

2549, 202) ในความหมายถึง พระอุษณีษะ กะโหลกส่วนที่นูนขึ้นออกมาก

ลางศีรษะหรือก็คือต่อมกลางพระเศียร

ผูว้จิารณ์ขอขยายความเพิม่เตมิว่าในอดตี พระเกตมุาลา มไิด้มคีวามหมายเพยีง 

พระรัศมีซึ่งเปล่งอยู่ เหนือพระเศียรของพระพุทธเจ้า (ดูราชบัณฑิตยสถาน 
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2556, 141 และ พิชญา 2557, 63) แต่ยังมีความหมายถึง “ผมเปนจอมอยู่

บนศีศะ” (แบรดเลย์ 2514, 4)1  อีกด้วย แต่ปัจจุบันความหมายนี้ไม่ปรากฏ

ในพจนานกุรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน ท่ีผ่านมานกัวชิาการหลายๆ ท่าน ยงัคง

ใช้ศัพท์ “พระเกตมุาลา” ในความหมายของต่อมกลางพระเศยีร ซึง่ในกรณนีี้

ผูเ้ขยีนได้อ้างองิเอกสารรุน่เก่าท่ีใช้ค�าว่า “พระเกตมุาลา” ในความหมายของ

กะโหลกทีโ่ป่งนูนกลางศรีษะ ผูอ่้านทัว่ไปจงึน่าจะสบัสนได้ง่ายหากไม่ได้อ่าน

ข้อความขยายในเชิงอรรถที่ 65 ประกอบ (ดู พิชญา 2557, 63) 

ปัจจุบันนักวิชาการนิยมใช้ศัพท์ “พระอุษณีษะ” กันมากขึ้น แต่อย่างไรก็

ดีในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2544 “อุษณีษ์” ก็มีความ

หมายแต่เพียง “น. มงกุฎ; กรอบหน้า. (ส.; ป. อุณฺหีส)” (ราชบัณฑิตยสถาน 

2556, 1430) 

อีกตัวอย่างหน่ึงที่ผู้วิจารณ์พบว่ามีศัพท์เฉพาะจ�านวนมากคือ “รูปลักษณ์

และองค์ประกอบ” ของบุษบกธรรมาสน์ยอดมงกุฎในศาลาการเปรียญวัด

ราชประดิษฐ  ผู้เขียนได้พรรณนาโดยมีการใช้ศัพท์เฉพาะ ศัพท์ช่าง และชื่อ

ลวดลายต่างๆ จ�านวนมาก ซึ่งเข้าใจว่าหลายๆ ค�าคงไม่เป็นท่ีคุ้นเคยของผู้

ที่ไม่มีพื้นฐานมาก่อน จึงน่าท่ีจะมีเพิ่มเติมศัพทานุกรมท้ายเล่มเพื่อรวบรวม

และอธิบายความศัพท์เฉพาะเหล่านี้ 

นอกจากนี้ ใน สัพะ พะจะนะ พาสาไท พจนานุกรมของสังฆราชปาลเลกัวซ์ได้แปลเกตุมาลาว่า 

“Back hair of a women’s head chignon” (ปาลเลกัวซ์ 2542, 261) ด้วยเช่นกัน

1
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แผ่นไม้จ�าหลักเครือ่งราชกกธุภณัฑ์ ในพพิธิภณัฑสถานแห่งชาติ รามค�าแหง

ผู ้วิจารณ์มีประเด็นเพิ่มเติมเกี่ยวกับประวัติของแผ่นไม้จ�าหลักเครื่อง

ราชกกุธภัณฑ์ ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติรามค�าแหง ตามที่ผู ้เขียนได้

ศึกษาและกล่าวว่า “ไม้จ�าหลักแผ่นน้ีมาจากศาลากลางจังหวัดสุโขทัย 

แต่ไม่ได้บอกไว้ว่าได้มาตั้งแต่เมื่อใดและศาลากลางหลังใด” (ดู พิชญา 

2557, 91) และ “ไม้จ�าหลักแผ่นนี้เคยใช้เป็นอะไรมาก่อนที่จะน�าไปเก็บ

รักษาไว้ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ รามค�าแหง ในฐานะโบราณวัตถุ ”  

(ดู พิชญา 2557, 107)

ตามประวัติ “ได้จากศาลากลางจังหวัดสุโขทัย” สามารถตีความได้ 2 นัย

คือ 1.) เป็นวัตถุที่เคยใช้ประดับอาคารหรือเคยใช้งานอ่ืนใดในศาลากลาง

มาก่อน 2.) เป็นโบราณวัตถุที่เคลื่อนย้ายมาเก็บรักษาที่ศาลากลางก่อนการ

จัดตั้งพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ประจ�าจังหวัดสุโขทัย เนื่องด้วยศาลากลาง

จังหวัดสุโขทัย เคยมีสถานะเป็นพิพิธภัณฑสถานด้วย ดังปรากฏภาพถ่าย

การจัดแสดงโบราณวัตถุในหนังสื ประวัติศาสตร์สุโขทัย ภาค 1 (พ.ศ. 2498)  

แต่หากเช่ือว่าเป็นวัตถุท่ีพบในศาลากลางจังหวัดสุโขทัยมาแต่เดิม ก็ชวนให้

นกึถงึแผ่นไม้จ�าหลกัปิดทองประดับกระจกรปูพระมหามงกฎุ และรปูช้างใน 

วงจักร ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวพระราชทานให้ไปติดไว้ 

ณ ศาลากลางซึง่ได้ทรงพระราชทานเงินส่วนพระองค์ให้ปฏิสงัขรณ์ซ่อมแซม 

คราวเสดจ็ประพาสหวัเมอืงฝ่ายเหนอืเมือ่ พ.ศ. 2409 (ด ู ด�ารงราชานภุาพ 

2545, 51 - 52) เพราะนอกจากจะพบแผ่นไม้รปูพระมหามงกุฎและรปูช้างใน

วงจกัรแล้ว ยงัพบหลกัฐานว่ามแีผ่นไม้จ�าหลกัรปูราชสีห์ (เลขทะเบียน30/น)  
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(ท่ีมา: ประวัตศิาสตร์สุโขทัย ภาค 1, 2498)

ปัจจบุนัจดัแสดงในพพิธิภัณฑสถานแห่งชาตพิระนคร ซ่ึงตามประวติัระบวุ่า

รชักาลที ่4 โปรดให้สร้างประดบัศาลากลาง ซึง่พระราชทานทรพัย์ให้สร้างขึน้

ตามหวัเมอืงรายทาง ในคราวเสด็จไปเมอืงพษิณโุลก เมือ่ปีขาล พ.ศ. 2409 และ
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กระทรวงมหาดไทยมอบให้พพิธิภณัฑสถานเมือ่ พ.ศ. 2471 จึงอาจเป็นได้ว่ามี

แผ่นไม้จ�าหลกัรูปอืน่ๆ ประดบัด้วย

อนึง่ ประเดน็สนบัสนุนเรือ่งอักษรอรยิกะจ�านวน 3 ตวั ซึง่จ�าหลกับนกรอบด้าน

ในแผ่นไม้จ�าหลักเครือ่งราชกกธุภัณฑ์ ว่าหมายถงึ โอม ฺนัน้  บนตราสญัลกัษณ์

ของสภาอณุาโลมแดงแห่งชาติสยาม ซึง่จดัต้ังเมือ่ พ.ศ. 2436 กป็รากฏอกัษร

อรยิกะ 3 ตวัน้ีด้วยเช่นกัน รวมถงึรปูสระ -ะ ของอกัขรวธิไีทยแบบใหม่ของ

พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งทรงประดิษฐ์และพระราชทาน

พระราชด�าริแก่สามัคยาจารย์สมาคมใน พ.ศ. 2460 ก็ทรงน�ารูปสระ -ะ  

ของอักษรอรยิกะ มาใช้ด้วย อนัเป็นสิง่ทีส่ะท้อนให้เหน็ว่า ในช่วงเวลานัน้คงมี

ผู้คนจ�านวนไม่น้อยท่ีน่าจะทราบและเข้าใจว่าอกัษรอรยิกะ 3 ตัวนี ้หมายถงึ โอมฺ

ตราสัญลักษณ์สภาอณุาโลมแดงแห่งชาติสยาม 

(ท่ีมา: พพิธิภัณฑ์มชีวิีต สภากาชาดไทย, ออนไลน์)
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ส่งท้าย

“ถอดรหัสพระจอมเกล้า” หนังสือรวมบทความวิชาการของอาจารย์พิชญา 

สุ่มจินดา แห่งคณะวิจิตรศิลป์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ จึงเป็นเน้นย�้าว่างาน

ศิลปกรรมตามพระราชนิยมพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมิได้งาม

เพยีงแค่ทศันศิลป์เท่านัน้ แต่ยงัเฉยีบแหลมไปด้วยความปัญญา และความหมาย

ทีซ่่อนอยูภ่ายใน

รหสั และรปูสญัลกัษณ์ต่างๆ ทีป่รากฏ แม้ไม่มกีารจารกึก�ากบัไว้ว่ามนียัหมายถงึ

สิง่ใด แต่ก็น่าทีจ่ะเป็นทีรั่บรูก้นัของคนในสมยันัน้ แต่หากเมือ่เวลาผ่านไป บรบิท

ต่างๆ แปรเปลีย่นไป ท�าให้ความรู้ทีจ่ะสร้างความเข้าใจในรูปสัญลักษณ์เหล่า

นีไ้ม่แพร่หลายเช่นเดมิ จงึเป็นหน้าทีข่องนกัประวัตศิาสตร์ศลิปะทีจ่ะท�าความ

เข้าใจและแปลความงานศลิปกรรมตามบรบิทของแต่ละช่วงเวลา 

โดยทีส่ดุแล้ว ผูท้ีส่นใจศกึษาศลิปกรรมไทยตามพระราชด�ารพิระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ซ่ึงเป็นช่วงเวลาส�าคัญของการแปรเปลี่ยนงาน

ศิลปกรรมไทย สมควรอย่างยิง่ท่ีจะต้องอ่าน ศกึษา และค้นคว้าต่อยอดจาก

หนงัสือถอดรหัสพระจอมเกล้าเล่มน้ี
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 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ปรับปรุ ง เ พ่ิมเ ติม พ.ศ.  2541 .  

 กรุงเทพมหานคร: ราชบัณฑิตยสถาน. 

 . 2556. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554.   

 กรงุเทพมหานคร: ราชบณัฑติยสถาน.

ส�านักโบราณคดี  กรมศิลปากร. 2550. ศัพทานุกรมโบราณคดี . 

 กรุงเทพมหานคร: กรมศลิปากร. พมิพ์เพือ่เฉลิมพระเกยีรติพระบาท 

 สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช เนื่องในโอกาสเฉลิม 

 พระชนมพรรษา 80 พรรษา 5 ธนัวาคม 2550. 

 

 


